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GUÍA DEL
USUARIO
Incluye información sobre seguridad, el vehículo y su
mantenimiento

2022

ADVERTENCIA

Lea detenidamente esta Guía del operador. Contiene información de seguridad importante.

Edad mínima recomendada del conductor: mayor de 16 años con permiso de conducción en

vigor. Guarde siempre esta Guía del usuario en el vehículo.

Está prohibido desmontar o modificar los componentes relacionados con las emisiones por

evaporación de este OHRV.

Los infractores pueden incurrir en responsabilidad civil y/o penal con arreglo a las leyes de

California y las leyes federales.

Traducción de las
instrucciones originales





Deutsch

English

Español

Français

Nederlands

Norsk

Português

Suomi

Svenska

Italiano

Dieses Handbuch ist möglicherweise in Ihrer Landessprache verfüg-
bar. Bitte wenden Sie sich an Ihren Händler oder besuchen Sie: 
www.operatorsguides.brp.com

Es posible que este manual esté disponible en su idioma. Consulte a 
su distribuidor o visite: www.operatorsguides.brp.com

Ce guide peut être disponible dans votre langue. Vérifier avec votre 
concessionnaire ou aller à: www.operatorsguides.brp.com

Questa guida potrebbe essere disponibile nella propria lingua. 
Contattare il concessionario o consultare:
www.operatorsguides.brp.com

www.operatorsguides.brp.com

このガイドは、言語によって翻訳版が用意されています。.
ディーラーに問い合わせるか、次のアドレスでご確認ください： 
www.operatorsguides.brp.com

Deze handleiding kan beschikbaar zijn in uw taal. Vraag het aan uw 
dealer of ga naar: www.operatorsguides.brp.com

Denne boken kan finnes tilgjengelig på ditt eget språk. Kontakt din 
forhandler eller gå til: www.operatorsguides.brp.com

Este manual pode estar disponível em seu idioma. Fale com sua 
concessionária ou visite o site: www.operatorsguides.brp.com

www.operatorsguides.brp.com

Käyttöohjekirja voi olla saatavissa omalla kielelläsi. Tarkista 
jälleenmyyjältä tai käy osoitteessa: www.operatorsguides.brp.com

Denna bok kan finnas tillgänglig på ditt språk. Kontakta din återförsäl-
jare eller gå till: www.operatorsguides.brp.com

This guide may be available in your language. Check with your dealer 
or go to: www.operatorsguides.brp.com
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No se garantiza el arranque del motor a 
temperatura ambiente de menos de 30 ºC 
bajo cero. No hay arranque manual de 
emergencia del motor.
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Bombardier Recreational Products Inc.

T-1 T-2 T-3

B-1
B-2

TXX
eXXXXXXXXXXXXXXXXX
XXXXXXXXXXXXXXXXX

XXXX kg
A-1: XXX kg
A-2: XXX kg
A-3: XXX kg

XXX kg XXX kg XXX kg
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XXXXXX

AT1/P    V-####

NRSC G1 CO2 g/kWh:
nº

Fecha de producción:
Tipo de familia:
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Nº de modelo

Propietario:

Fecha de Compra

Fecha de caducidad 
de la garantía

NOMBRE

CALLE APT

PROVINCIA/REGIÓN CÓDIGO POSTAL

N.º

POBLACIÓN

AÑO MES DÍA

AÑO

Para ser completado por el concesionario en el momento de la venta.

ZONA PARA EL SELLO DEL CONCESIONARIO

MES DÍA

NÚMERO DE IDENTIFICACIÓN 
DEL VEHÍCULO (V.I.N)

NÚMERO DE IDENTIFICACIÓN 
DEL MOTOR (E.I.N.)



ADVERTENCIA

PARA REDUCIR EL RIESGO DE LESIONES GRAVES O LA MUERTE,

– Lea la Guía del usuario y las etiquetas de seguridad
– Vea el vídeo de seguridad.

ESTÉ PREPARADO

– Abróchese los cinturones de seguridad y asegúrese de que las redes y/o puertas estén sujetas de forma segura
en su sitio.

– Utilice un casco homologado, así como prendas y accesorios de protección.
– Cada conductor debe estar sentado con la espalda contra el asiento, los pies bien apoyados sobre el suelo o el

reposapiés y las manos sobre el volante o los asideros. Permanezca por completo dentro del vehículo.

CONDUZCA CON RESPONSABILIDAD

– Evite la pérdida de control y los vuelcos.
– Evite realizar maniobras bruscas, deslizamientos hacia los lados, derrapes o cabriolas, y nunca realice piruetas

de giros.
– Evite acelerar a fondo al girar, incluso al iniciar la marcha.
– Reduzca la velocidad antes de tomar curvas.
– Prevea cómo conducir en cuestas, terreno accidentado, surcos y otros cambios de terreno y tracción.
– Evite las superficies pavimentadas.
– Evite la conducción por laderas.

EXPERIENCIA Y RESPONSABILIDAD

– No permita la conducción negligente o imprudente.
– El conductor debe ser mayor de 16 años y contar con un permiso de conducir válido.
– No conduzca bajo los efectos de las drogas o el alcohol.
– No permita la conducción sobre carreteras públicas (a menos que se trate de un acceso designado para ve-

hículos a zonas no asfaltadas). Debido a lo anterior se pueden producir colisiones con automóviles o
camiones.

– No sobrepase la capacidad de los asientos del vehículo.


